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Protokol ur. 2'7 
om .udveksling med Norge af viden på keméenergiområdet 

(1) Fra tiltrædelsen, stilles den viden, der i 
overensstemmelse med artikel 13 i EURA- 
TOM-traktaten er meddelt medlemsstater, pri- 
vatpersoner, og virksomheder, til rådighed for 
Norge, der gør ; den til genstand for begrænset 
udbredelse på Sit område på de i forannævnte 
artikel fastsatte vilkår. I ' ..,: . ;  

(2) Fra tiltrædelsen stiller Norge i tilsva- 
reride omfang viden inden for de; nedenfor an- 
førte sektorer til rådighed for Det europæiske - 
Atomenergifællesskab. Den nærmere specifice- 
ring af denne viden nedfældes i et dokument, 
der overgives Kommissionen., Denne, videregi- 
ver den nævnte viden til virksomheder i Fæl- 
lesskabet på, de, i., ovennævnte i artikel; fastsatte 
vilkår. ; l : ,' 

(3) Norge stiller viden til rådighed for [Fæl- 
lesskabet indenfor følgende sektorer: 
-  reaktorteknologi; 
-  teknologi vedrørende brændsel og materia- 

ler; 
-  reaktordynamik, kontrol og instrumentering; 
-  nuklear sikkerhed; 
-  teknologi vedrørende radioisotoper; 
-  kemi vedrørende oparbejdning og analyse- 

metoder; 
-  forskning i grundfysik; 
-  drivkraft til skibe; 

-  diverse (tidsskrifter, aktivitetsrapporter 
QiS. V,).: 홢' O:'.-f:-:-T 홢 
(4) Norge foipligtci sit' til på vilkår, der 

nærmere fastlægges ved fælles aftale for hvert 
enkelt tilfælde, at give Fællesskabet enhver 
yderligere oplysning i forbindelse med de rap- , ; 
porter, Norge afgiver, specielt under besøg af 
repræsentanter for Fællesskabet eller medlems- 
staterne på: »Jnstitutt for: Atomenergi (IFA)«. 

홢..< Artikel 2 , . j... '홢 
(1) "Inden for de sektorer, hvor Norge stiller 

viden til; rådighed for F,-cllesskabptj indrømmer 
de kompetente organer;, -for tiden Institutt, for 
Atomenergi«, på: begæring herom, licenser på 
handelsmæssige vilkår, til i medlemsstater, perso- 
ner og virksomheder i Fællesskabet i tilfælde, 
hvor de kompetente organer har eneretten til 
patenter, der er indregistreret i Fællesskabets 
medlemsstater, for så vidt de ikke over for 
tredjepart har nogen pligt eller har påtaget sig 
forpligtelse til at indrømme eller tilbyde hel 
eller delvis enelicens på disse patentrettighe- 
der. 

(2) Hvor der er indrømmet hel eller delvis 
enelicens opmuntrer og letter Norge indrøm- 
melse af underlicenser på handelsmæssige vil- 
kår til medlemsstater, personer og virksomhe- 
der i Fællesskabet fra indehavere af sådanne li- 
censer.. 

Sådanne hele eller delvise enelicenser gives 
på et normalt handelsmæssigt grundlag. I 


